
CY 2020 CY 2021 CY 2022
Numero de Fatalidades 0 0 0
Horas hombre Trabajadas 1,698,336 1,478,628 1,507,193
Lesiones con Tiempo Perdido (LTI) 0 0 0
Tasa de Frecuencia de Lesiones con Tiempo Perdido 
(LTIF)

0 0 0

Casos de Trabajo Restringido 0 0 0
Casos de Tratamiento Medico 11 1 1
Casos de Primeros Auxilios 0 5 9
Enfermedades de Salud Ocupacional 0 0 0
Casi Accidentes 20 4 5
Derrames 0 0 0
Tasa Total de Incidentes Registrables (TRIR): 0.58 0 0.66
Tasa Total de Incidentes con Tiempo Perdido (LTIR): 0 0 0

Estadisticas QHSE
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TDW-SGC-LI-04  
LISTADO DE REQUISITOS LEGALES APLICABLES 

 
 

A continuación, se enlistan los requisitos legales aplicables por el Sistema de Gestión de la Seguridad y por los contratos de las embarcaciones.  

 
 

No. Convenio / Ley / Reglamento / NOM 

1 Convenio internacional para la seguridad de la vida humana en el mar (SOLAS)  

2 Convenio internacional para prevenir la contaminación por los buques (MARPOL) 

3 Convenio internacional sobre normas de formación, titulación y guardias para la gente de mar (STCW) 
4 Código Internacional para la Protección de Buques e Instalaciones Portuarias (PBIP/ISPS) 
5 Código Internacional de Gestión de la Seguridad (ISM) 
6 Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas (IMDG) 
7 Código internacional de señales 

8 Reglamento internacional para prevenir abordajes (RIPA/COLREG) 
9 Ley Federal del Trabajo y su Reglamento 

10 Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente y su Reglamento 

11 Ley General para la Prevenci6n y Gestión Integral de los Residuos y su Reglamento 

12 Ley General de Salud y su Reglamento 

13 Ley de Aguas Nacionales y su Reglamento 

14 Ley Federal de Derecho en Materia de Agua 

15 NOM-002-STPS-2010 “Condiciones de seguridad-Prevención y protección contra incendios en los centros de trabajo” 

16 
NOM-005-STPS-1998 “Relativa a las condiciones de seguridad e higiene en los centros de trabajo para el manejo, transporte y almacenamiento de 
sustancias químicas peligrosas” 

17 NOM-006-STPS-2014 “Manejo y almacenamiento de materiales - condiciones y procedimientos de seguridad.” 

18 NOM-004-STPS-1999 “Sistemas de protección y dispositivos de seguridad en la maquinaria y equipo que se utilice en los centros de trabajo” 

19 NOM-009-STPS-2011 “Condiciones de   Seguridad para realizar trabajos en altura” 

20 NOM-010-STPS-2014 “Agentes químicos contaminantes del ambiente laboral - Reconocimiento, evaluación y control” 

21 NOM-011-STPS-2001 “Condiciones de seguridad e higiene en los centros de trabajo donde se genere ruido” 

22 NOM-017-STPS-2008 "Equipo de Protecci6n Personal-Selección, Uso y Manejo en los Centros de Trabajo" 
23 

NOM-018-STPS-2015 “Sistema armonizado para la identificación y comunicación de peligros y riesgos por sustancias químicas peligrosas en los 
centros de trabajo” 

24 NOM-025-STPS-2008 “Condiciones de iluminación en los centros de trabajo” 

25 NOM-026-STPS-2008 “Colores y señales de seguridad e higiene, e identificación de riesgos por fluidos conducidos en tuberías” 

26 NOM-030-STPS-2009 "Servicios Preventivos de Seguridad y Salud en el Trabajo Funciones y Actividades" 

27 NOM-115-STPS-2009 “Seguridad-Equipo de protección personal-Cascos de protección-Clasificación, especificaciones y métodos de prueba” 

28 NOM-113-STPS-2009 “Seguridad-Equipo de protección personal-Calzado de protección-Clasificación, especificaciones y métodos de prueba” 

29 NOM-251-SSA1-2009 “Prácticas de higiene para el proceso de alimentos, bebidas o suplementos alimenticios” 

30 NOM-001-SEMARNAT-1996, "Límites máximos permisibles de contaminantes en las descargas de aguas y bienes nacionales" 

31 
NOM-052-SEMARNAT-2005 “Que establece las características, el procedimiento de identificación, clasificación y los listados de los residuos 
peligrosos” 

32 
NOM-053-SEMARNAT-1993: “Que establece el procedimiento para llevar a cabo la prueba de extracción para determinar los constituyentes que 
hacen a un residuo peligroso por su toxicidad al ambiente” 

33 
NOM-054-SEMARNAT-1993: “Que establece el procedimiento para determinar la incompatibilidad entre dos o más residuos considerados como 
peligrosos por la NOM-052-SEMARNAT-2005” 

34 
NOM-003-SCT/2008 “Características de las etiquetas de envases y embalajes destinados al transporte de sustancias, materiales y residuos 
peligrosos” 

35 NOM-005-SCT/2008 “Información de emergencia para el transporte de sustancias, materiales y residuos peligrosos” 

-- ------- 

 
 Revisó: 
 
 
 

Coordinador de Calidad 
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TIDEWATER DE MEXICO, S. DE R.L. DE C.V.

ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

Seguridad, Salud en el Trabajo y Protección
Ambiental X X

Reglamento Federal de seguridad e higiene y
Medio Ambiente de Trabajo X X

Reglamento de Seguridad e higiene de Petroleos
Mexicanos y Organismos Subsidiarios X X

Conceptos básicos y definiciones sobre PRE, que
hacer durante una emergencia X X

Conceptos básico sobre Protección Ambiental X X

Generalidades de los Primeros Auxilios,
Hemorragias, Reanimación Cardiopulmonar (RCP) X X

Manejo de extintores X X

Sistema de permisos de Tidewater X X

Equipo de respiración Autonómo X X
Uso de equipo de detección de gases:
explosímetro, oxígeno y toxicidad X X
Hojas de datos de seguridad X X
Clasificación y manejo de residuos peligrosos X X
dispositivos de detección y primeros auxilios X X
LEGEEPA X X
LGPGIR X X
Teoria de la combustión X X
Clasificación y uso de equipos de protección
respiratoria X X
Riesgos atmosféricos X X
Riesgos en espacios confinados X X
Identificación de áreas de riesgos en el trabajo X X
Procedimientos criticos X X
Análisis de seguridad en el trabajo (AST) X X
Auditorias Efectivas X X
Metodologia Análisis Causa Raíz X X

PROGRAMA DE INDUCCIÓN Y CAPACITACION EN CAMBIOS DE GUARDIA 2024
Programa de Inducción y Capacitación en Cambios de Guardia 2023

Cap. Jorge Salvador Smith Federico
Gerente QHSE

Tidewater de México, S. de R.L. de C.V.
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Tidewater de México, S. de R.L. de C.V. 
 

 

Los reportes de observación de la empresa se clasifican en los siguientes cuatro tipos de 
observaciones: 

 Acto inseguro 
 Condición insegura 
 Buena práctica de seguridad 
 Sugerencia 

El objetivo de llevar a cabo estas tarjetas es mantener una cultura positiva de seguridad e 
intervención mediante reportes proactivos y con ello mitigar y prevenir incidentes y accidentes. 

 

Tarjetas de Observación 2023 
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Expedido en términos de la Autorizaciån No. DIGAPROCER/DICM/4734/18
de fecha 4 de Septiembre de 2019, otorgada por el Gobierno de
los Estados Unidos Mexicanos.
Issued in terms of Authorization No. DIGAPROCER/DlCM/4734/18 of 4 September 2019, granted

by the Government of the United Mexican States

Certificado No.: 91 1281-521 1673-007
Certificate No..

DOCUMENTO DE CUMPLIMIENTO
DOCUMENT OF COMPLIANCE

Expedido en virtud de las disposiciones del CONVENIO INTERNACIONAL PARA LA SEGURIDAD
DE LA VIDA HUMANA EN EL MAR, 1974, enmendado

Issued under the provisions of the International Convention for the safety of Life at Sea, 1974, as amended
Con la autoridad conferida por el Gobierno de: ESTADOS UNIDOS MEXICANOS.

Under the authorization of the Government of: UNITED MEXICAN STATES
por

By AMERICAN BUREAU OF SHIPPING

Nombre y direcci6n de la compafiia TIDEWATER DE MEXICO S. DE R.L. DE C.V.

Name and Address of Company

Numero de Identificaci6n de la

Compania:

Company identification number

AV. PASEO DEL MAR NO 37 COLONIA JUSTO SIERRA

CD DEL CARMEN CAMPECHE C.P. 24114 Mexico

5417978

SE CERTIFICA que se ha efectuado una auditoria del sistema de gesti6n de la seguridad de la compafiia
y que éste cumple las prescripciones del Cödigo Internacional de Gesti6n de Ia Seguridad operacional
del buque y la prevenci6n de la contaminaciön (Cödigo IGS), *con respecto a los tipos de buques enumerados a
continuaciön:
This is to certify that the safety management system of the Company has been Audited and that it complies with the
requirements of the International Management Code for the Safe Operation of Ships and for Pollution Prevention (ISM

Code), *for the type(s) of ships listed below:

(tåchese segün proceda)

Buque de carga distinto de los anteriores
Buque Abastecedor, Remolcador, Buque de
Apoyo Costa Aufera

El presente documento de cumplimiento es vålido hasta
This Document of Compliance is valid until

a reserva de las oportunas verificaciones periödicas

subject to periodical verification

Expedido en

Issued at

Ciudad del Carmen, Mexico

(delete as appropriate)

Other cargo ship
Offshore Supply Vessel, Tug, Offshore
Support vessel

01 April 2027

Fecha de expedici6n
Date of Issue

30 March 2022

Fecha de terminaciön de la verificaciön en la que se basa el presente certificado
Completion date of the audit on which this certificate is based:

Electronically Signed By
Rodriguez, Angel, Ciudad del Carmen Port

Nombre y firma del funcionario debidamente autorizado que explde docum
Name and signature of the person authorized issuing the docu ent

25 2

*Aprobado por la Organizaciön mediante la resoluciön A.741(18)
*Adopted by the Organization by reolution A. 741 (18)

ISM-DOC-MEXICO REV 102.01

C.P. Oficina Local de Inspecciön
C.P. Expediente del buque (oficina Central)

Page I of 2



Certificado No..
911281-5211673-007

Certificate No.:

REFRENDO DE VERIFICACIONES ANUALES
ENDORSEMENT FOR ANNUAL VERIFICA TION

SE CERTIFICA que, en la verificaciön periödica efectuada de conformidad con Ia regla W6.1 del Convenio y
el parrafo 13.4 del Cédigo IGS, se ha comprobado que el sistema de gestiön de la seguridad cumple las
prescripciones pertinentes del Cödigo IGS.

This is to certify that, at the periodical verification in accordance with regulation 6.1 and paragraph 13.4 of Chapter IX

of the Convention, the Safety Management System was found to comply with the requirements of the ISM Co

la VERIFICACIÖN ANUAL
1st. Annual Verification

2a VERIFICACIÖN ANUAL
2nd. Annual Verification

3a VERIFICACIÖN ANUAL
3rd. Annual Verification

4a VERIFICACIÖN ANUAL
4th. Annual Verification

*ABS
ISM-DOC-MEXICO

Firmado

Signed

Lugar
place

Fecha
Date

Firmado
Signed

Lugar
Place
Fecha
Date

Firmado
Signed

Lugar

Fecha
Date

Firmado
Signed

Lugar

Place

Fecha
Date

RF\/ 01

(firma la persona autorizada)

(Signature of authorized person.)

Gc)c/aclAe(/ men (

(firma la persona autorizada)

(Signature of authorized person.)

(firma la persona autorizada)

(Signature of authorized person.)

(firma la persona autorizada)

(Signature of authorized person.)
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